
 

Sunday, July 26 

7:00 am  + Rafael Miranda 

9:00 am + Eugenia L. Tah 

11:00 am + Maureen Bricken 

1:00 pm Intenciones de la Familia Pacheco 

7:00 pm Por el Pueblo de Dios 

Monday, July 27 

12:10 pm  All Souls 

7:00 pm + Rafael Miranda 

Tuesday, July 28 

12:10 pm All Souls 

Wednesday,  July 29 

12:10 pm All Souls 

Thursday, July 30 

12:10 pm + Humberto Leon 

Friday, July 31 

12:10 pm All Souls 

7:00 pm Cumpleaños de Maria Garibay Ruiz 

Saturday, August 1 

5:00 pm All Souls 
7:00 pm  Todas las Almas 
Sunday, August 2 

7:00 am  + Guadalupe Avila Santos 

9:00 am Birthday of Maria Garibay Ruiz 

11:00 am + Eugenia L. Tah 

1:00 pm Cumpleaños de Maria Salazar 

7:00 pm Por el Pueblo de Dios 

For the deceased… Por los difuntos 

For the sick … Por los enfermos 

Jose Reynoso, Laura Felix, Nancy Rojas,  
Ramon Salinas, Gloria Estrada, Magda Pinedo,  

Estela Cruz, Steve Baur, Andres Sierra,  
 Maria Delgado, Alfredo Navarro Arevalo,  

Guadalupe Martinez, Bonfilia Diaz, Rosendo 
Ramirez, Noel Berg, Antonia Machado,  

Ana Burlington, David Kuiper, Gloria Estrada,  
Liliana Virgen, Julia Burnette, Moetai Masina, 

Ivan Nuñez, Herson Go, Maricruz Martinez,  
Carlos Silva, Aurelia Beltran, Catalina Calvillo, 
Manuel Delgado, Jane Marsh, Cecilia Turingan,   

Julieta Turingan,  Corazon Turingan, Maria Perez,  
Carmela Turingan, Concepcion Turingan,  

Maria Elena Aguirre, Kristynne Cortes,  
Margarita A. Mata, Jose Rogelio Perez, 

Marielena Enriquez, Alex Apiado 

+ Juan Carlos Hernandez, + Jesus Hernandez,  
+ Jose Martin Navarro, + Ana Ramirez, 

+ Abigael Barrientos, + Humberto Leon, 
+ Modesta Palomino, + Jose de Jesus Hernandez 

REGISTER 

NOW 

REGÍSTRATE   

AHORA 

Join us at the Honda Center as modern-day disciples, united in 

prayer and inspired by powerful testimonies. Together, we’ll 

seek the Holy Spirit to ignite our desire for Christ, prepare our 

hearts and empower us to be courageous missionary disciples 

right here in Orange County. Let’s embrace this divine mission 

together!  

Únete a nosotros en el Honda Center como discípulos       

modernos, unidos en oración e inspirados por testimonios    

poderosos. Juntos, buscaremos al Espíritu Santo para encender 

nuestro deseo por Cristo, preparar nuestros corazones y em-

poderarnos para ser valientes discípulos misioneros aquí mismo 

en el Condado de Orange. ¡Abracemos juntos esta misión divina!  

 

 

 

Admission is free!  

¡La entrada es gratuita! 

 
 

8/22/2026 

 
 

11am-3pm 

 
 

Honda Center 

2695 E. Katella Ave, Anaheim, CA 92806  

 

Mass Schedule / Horario De Misas 

Monday –  Friday : 12:10 PM  (English)  
Lunes & Viernes : 7:00 PM (Español) 

 

Vigil /  Vigilia  (Saturday / Sabado) 
5:00 pm (English), 7:00 pm (Español) 

 

Sunday / Domingo  
7:00 am , 1:00 pm, 7:00 pm (Español) 

9:00 am , 11:00 am (English)  
 

Confessions / Confesiones 
Saturdays/ Sabados :  3:30 pm - 4:30 pm 

 

Adoration / Adoracion 
Thursdays / Jueves 
6:00  pm -  7:00 pm 

 
 

 

Baptisms / Bautismos 
 

2o  Domingo (Español)   
3rd Sunday (English) 

2:30 pm 
 

Marriages/ Matrimonio 
Must register 6 months in advanced 

Necesitan registrarse con 6 meses de anticipacion 
 

Quinceañeras 
Call office for information (6 months in advance) 

Llame a la oficina para informacion (6 meses de anticipacion) 
 

Funerals/ Funerales 
Call our office/ llame a la oficina 

 

Mass Intentions / Intenciones de Misa 
In-person at office / En persona en la oficina 

 

Pastor 
Fr. Ruben P. Ruiz 

 

Deacon Alfredo Rios 

 Parochial Vicar 
 Fr. Ramon Cisneros  

 

Deacon Stan Necikowski 

DONATE HERE 

PARISH OFFICE HOURS  / HORARIO DE OFICINA 

Monday -  Friday   / Lunes a Viernes 

10:00 AM - 1:00 PM , 2:00 PM - 6:00 PM    

(714) 542-4411 

email: receptionist@stjosephsa.org 

July 26, 2026 

 

@stjosephsantaana @st.joseph_1887 



 

July 26, 2026 
Seventeenth Sunday in Ordinary Time 
 

Around the time that the gold rushes ended in the 
nineteenth-century West, a curious phenomenon arose in 
New England known as money diggers. These were men 
who roamed the countryside with shovels, divining rods, 
and superstitious hope, convinced that treasure lay 
buried beneath their feet. Surely there must be gold 
under our feet. But there was not. The craze of these wild 
goose chases caused many to lose farms, families, and 
sanity. 
 

In this week’s Gospel, Jesus inaugurates a new era of 
spiritual money digging. He announces, “The kingdom 
of heaven is like a treasure buried in a field.” He invites 
us to become treasure seekers who search in the right 
place. What is of greatest value is not money beneath our 
feet, but the infinite treasure hidden deep in the humanity 
of Jesus himself, God’s own blessed life. The glory of 
heaven lies veiled in his ordinary life, his teaching, his 
suffering, his Church. 
 

This teaching about the Kingdom changes things. Now 
we see the Church’s doctrinal and moral teachings are 
not arbitrary rules. They are a treasure map. Follow 
them, and we will uncover divine happiness. Ignore 
them, and we will wander aimlessly, spade in hand, 
digging in empty fields, discouraged. 
 

Where have we wasted energy seeking treasure in the 
wrong places? How have we given up on seeking the 
treasure of truly finding God’s love for us? If so, let us 
repent of both. Then let us dust off our shovels and get 
back to digging deep into the field of Christ Jesus and his 
Church. After all, He never ceases seeking his treasure in 
us. 

26 de julio de 2026 
XVII Domingo del Tiempo Ordinario 
 

La Exhortación Apostólica Evangelii Gaudium (La alegría 
del Evangelio), del Santo Padre Francisco, nos habla de la 
alegría que llena el corazón del cristiano al escuchar la 
Palabra de Dios y ponerla en práctica. “La alegría del 
Evangelio llena el corazón y la vida entera de los que se 
encuentran con Jesús. Quienes se dejan salvar por Él son 
liberados del pecado, de la tristeza, del vacío interior y del 
aislamiento. Con Jesucristo siempre nace y renace la 
alegría” (Evangelii Gaudium, n. 1). Sin embargo, por el 
otro lado de la moneda, es decir, desde la lógica del mundo, 
se nos dice que la alegría es algo material, y es tener 
muchas cosas para alcanzar la felicidad. Pero todo eso es 
vano y pasajero; la verdadera alegría se encuentra en otro 
lugar y hay que poner empeño para buscarla. 
 

El Evangelio de hoy nos habla de un tesoro escondido en 
un campo, de perlas finas y de una red lanzada al mar. 
Dejar todo lo que se tiene para obtener lo encontrado y 
luchar por conservarlo es un reto difícil. Esto se obtiene 
solo cuando se le encuentra sentido a lo encontrado y se 
reconoce que vale más que todo lo que ya se posee. ¡Qué 
felices somos cuando descubrimos algo que realmente vale 
la pena, que da sentido y dirección a nuestra vida! Entonces 
nos decimos: “Esto sí vale la pena”. Jesús no se cansa de 
invitarnos a la búsqueda de su Reino: a encontrar el tesoro 
de su gracia en nuestro corazón, a valorar la perla preciosa 
de sus sacramentos y a lanzar la red de la paz y la alegría 
en nuestro entorno familiar y comunitario. ¡Señor, que tu 
Reino sea nuestra esperanza! 

Reflexion del Evangelio...Gospel Reflection 

¡Hospitalidad, Explicado! 

Cuando tres extraños acudieron a la tienda de Abraham en 
Mamre en un día sofocante, él corrió a ofrecerles un respiro 
del calor (Génesis 18:2-3). Cuando el profeta Eliseo visitó 
Sunem, una mujer le reservó una habitación especial en su 
casa, para que regresara y se sintiera cómodo (2 Reyes 
4:10). 
 

Estos ejemplos del Antiguo Testamento muestran a per-
sonas viviendo la ley de acoger al viajero (Levítico 19:33), 
una ley que encontraba cumplimiento en el mandato cris-
tiano de "practicar la hospitalidad" (Romanos 12:13) y 
mostrar "amor fraternal" (Hebreos 13:1-2). 
 

La virtud de la hospitalidad se caracteriza por la amabilidad 

y la bienvenida, especialmente hacia quienes son descono-

cidos. Dado que el forastero, por naturaleza, no tiene un 

derecho particular sobre nuestros afectos, el amor que le 

extendemos es amor cristiano verdadero — amor puramen-

te por el amor de aquel "que nos amó primero" (1 Juan 

4:19). 

Virtues Explained! ¡Virtudes, explicadas!  

Hospitality, Explained! 
When three strangers came to Abraham’s tent at 
Mamre on a sweltering day, he rushed to offer them 
respite from the heat (Genesis 18:2-3). When the 
prophet Elisha visited Shunem, a woman set aside a 
special room in her house for him, so that he would 
return and feel comfortable (2 Kings 4:10). 
 

These Old Testament examples show people living 
out the law of welcoming the sojourner (Leviticus 
19:33), a law that found fulfillment in the Christian 
mandate to “practice hospitality” (Romans 12:13) 
and show “brotherly love” (Hebrews 13:1-2). 
 

The virtue of hospitality is characterized by kind-

ness and welcome, particularly to those who are 

strangers. Since the stranger, by nature, has no par-

ticular claim on our affections, the love we extend to 

him is true Christian love — love purely for the sake 

of the one “who loved us first” (1 John 4:19). 

 

VEN A REGISTRARTE  

Las inscripciones para la formación de fe están      

abiertas hasta agosto de 2026 

 
 

COME REGISTER  

Faith Formation Registrations are now open through 

August 2026 

St. Alphonsus Liguori | July 23 
 

St. Alphonsus Liguori, (1696-1787) was born in Marianel-
la, near Naples, in Italy. When he was young, he displayed 
exceptional intelligence and piety, earning a doctorate in 
civil and canon law by the age of 16. Feeling a calling to 
dedicate his life to God and the service of others, however, 
he abandoned his legal career and pursued ordination to 
the priesthood. He was ordained at the age of 30 in 1726. 
 

Throughout his priestly ministry, Liguori focused on 
preaching missions and retreats, seeking to renew people’s 
faith and draw them closer to the Eucharist. He frequently 
preached on the real presence of Jesus in the Blessed Sac-
rament and encouraged frequent reception of Holy Com-
munion as a source of spiritual nourishment and grace. 
 

In 1732, Liguori founded the Redemptorists, a religious 
congregation dedicated to promoting devotion to the Eu-
charist and the Blessed Virgin Mary. The Redemptorists' 
charism also revolved around reaching out to the most 
abandoned, including the poor and marginalized, and of-
fering them hope through God's love and mercy. 
 

As a prolific writer, Liguori authored numerous works on 
moral theology, spirituality, and Eucharistic devotion. His 
most famous work, "The Glories of Mary," remains a clas-
sic in Marian theology and devotion. He is remembered 
for his practical and merciful counsel, always seeking to 
lead souls to reconciliation, and union with God. 
 

St. Alphonsus was canonized as a saint in 1839 and de-
clared a Doctor of the Church in 1871. His spiritual writ-
ings, particularly on the Eucharist, continue to inspire and 
guide the faithful worldwide. As the patron saint of moral 
theologians, his example reminds believers of the pro-
found love and presence of Christ in the Eucharist and the 
enduring mercy of God. St. Alphonsus Liguori, pray for 
us! 

San Alfonso Liguori | 23 de julio 
  

San Alfonso Liguori, (1696-1787) nació en Marianella, 

cerca de Nápoles, Italia. Cuando era joven, mostró una 

inteligencia y piedad excepcionales, obteniendo un doc-

torado en derecho civil y canónico a los 16 años. Sin em-

bargo, sintiendo el llamado de dedicar su vida a Dios y al 

servicio de los demás, abandonó su carrera legal y buscó 

la ordenación sacerdotal. Fue ordenado a los 30 años en 

1726. 
 

Durante todo su ministerio sacerdotal, Liguori se enfocó 

en predicar misiones y retiros, buscando renovar la fe de 

las personas y acercarlas a la Eucaristía. Frecuentemente 

predicaba sobre la presencia real de Jesús en el Santísimo 

Sacramento y fomentaba la recepción frecuente de la Sa-

grada Comunión como fuente de alimento espiritual y gra-

cia. 
 

En 1732, Liguori fundó los Redentoristas, una congrega-

ción religiosa dedicada a promover la devoción a la Eu-

caristía y a la Santísima Virgen María. El carisma de los 

Redentoristas también giraba en torno a acercarse a los 

más abandonados, incluidos los pobres y marginados, y 

ofrecerles esperanza a través del amor y la misericordia de 

Dios. 
 

Como escritor prolífico, Liguori escribió numerosas obras 

sobre teología moral, espiritualidad y devoción eucarísti-

ca. Su obra más famosa, "Las Glorias de María", sigue 

siendo un clásico en la teología y devoción mariana. Es 

recordado por sus consejos prácticos y misericordiosos, 

siempre buscando guiar las almas hacia la reconciliación y 

la unión con Dios. 
 

San Alfonso fue canonizado como santo en 1839 y 

declarado Doctor de la Iglesia en 1871. Sus escritos espir-

ituales, particularmente sobre la Eucaristía, continúan in-

spirando y guiando a los fieles en todo el mundo. Como 

santo patrón de los teólogos morales, su ejemplo recuerda 

a los creyentes el profundo amor y la presencia de Cristo 

en la Eucaristía y la misericordia duradera de Dios. ¡San 

Alfonso Liguori, ruega por nosotros! 


